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Heimstaden ehf.

Articles of Association -By Laws-

for Heimstaden ehf.

samkvaemt og skal skra | hana nafn eiganda
hvers hiutar i félaginu asamt dagsetningu
eigendaskipta og skraningardag hverju.sinni.

1. | Nafn félagsins og tilgangur | The name of the Company and objectives:
1.01 | Félagid er einkahlutafélag og er nafn pess | The Company is a Private Limited Company
Heimstaden ehf. and the name of the Company is Heimstaden

ehf.

1.02 Tilgangur félagsins er kaup, sala, eign, leiga | The objectives of the Company-is to buy, sell,
0g rekstur fasteigna og eignarhald verdbréfa, own, fent and real estate operations to
lanastarfsemi, {anastarfsemi tengd | purchase, sale and hold of securities, loan
rekstrinum,  énnur  fiarmalastarfsemi 0g | operation, other financial operation and
skyldur rekstur. related operations.

2. | Hlutafé félagsins: The Share Capital of the Company:

2.01 Heildarhlutafé félagsins er krénur The total share capital of the Company is ISK
11.251.397.746. Allir hiutir skiptast | 11.261.397.746. All shares divide into
margfeldi 1 krénu. multiple of 1 krona.

2.02 Sé ekki annad tekid fram i sambykktum | Provided that ncthing else is stipulated in
pessum er heimilt er ad haekka hlutafé | these Articles of Association, the Share
félagsins. med akvordun hiuthafafundar og | Capital of the Company can be increased
parf til heekkunarinnar sama magn atkveeda following the decision of a shareholders’
0g til breytinga @ sampykktum pessum. meeting with the same amount of votes

needed to amend these Articles  of
Association.
203 Stjorn félagsins: skal halda hlutaskra Igum | The Company's Board of Directors shall keep

a register of shares in accordance with
Icelandic Law and enter into it the name of
each shareholder with the dates of
transactions of shares and date of entry each
time.

Eigendaskipti-a8 hiutum i.félaginu Golast ekki
gildi gagnvart pvi fyrr en stjiém pess hefur
verid tilkynnt um eigendaskiptin skriflega.

Stjorn  felagsins  hefur forkaupsrétt  fyrir

med mati tveggja Ovilhallla manna sem
domkvaddir  skulu  til pess starfa.
Forkaupsrettarhafi nefur tiu (10) daga frest til
ad beita forkaupsrétti sinum oy telst fresturinn
fra tilkynningu stjérnar um tilbo8. Eigi mega
lida fleiri en 3 - prir - manudir fra pvi ad kaup
voru akvedin bar til kaupverd er greitt.

félagsins hond ad folum hiutum. Versi
agreiningur um verd hluta skal pad akvedi

Changes in ownership of shares in the
Company will not take effect until its Board of
Directors has been given notice thereof in
writing.

The Company's Board of Directors has priority
right of purchase of shares for and on behalf
of the Company.. In case a dispute arises
regarding the price of the shares, this shall be
determined by means of assessment by two
impartial persons who shall be appointed by a
Court of Law for this purpose. The holder of a
priority right of purchase has ten (10) days to
exercise his priority right of purchase,
counting from the date of notice of an offer to
the Board of Directors. No more than 3 — three
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Framangreindar forkaupsréttarreglur na ekki
| il framsals hiuthafa & hlutum sinum til I6gadila
| sem er [ fullri eigu vibkomandi hluthafa.
|

I

{

|

[

' | Eigendaskipti vegna arfsals til logerfingja vid
! '| andiat hluthafa lita ekki framan- greindum
’ | forkaupsréttarreglum.

. |

|
| Oheimilt er a6 vebsetia eda gefa hiuti i
‘ felaginu an sampykkis félagsstjornar.

| - months may pass from the time the purchase |

[ was decided until the purchase price is paid.

| The priority right of purchase does not extend
[to sales of shares to a legal entity wholly
(owned by the same shareholder.
|

Changes of ownership for reasons of bequest
to legal heirs upon demise of shareholders are
not subject to the aforementioned rules of
priority rights of purchase.

Shares in the Company may not be pledged
or given away without the approval of the
Company's Board of Directors.

|rFéIagio ma eigi veita lan Gt a hiuti sina.

The Company may not grant credit against its
shares. The Company is authorized to
purchase treasury shares to the limits
stipulated by Law. Treasury shares do not
carry voting rights.

| 2.06

J i Felaginu er heimilt ad kaupa eigin hluti ad pvi

1 | marki sem log leyfa. Oheimilt er ad neyta

| | atkvaeoisréttar fyrir ba hiuti sem félagid 4 sjalft
I Hluthafi ber ekki abyrgd & skuldbindingum

[ 2.06

| félagsins umfram hiut sinn | félaginu.

S

3. | Hiuthafafundir

Shareholders are not responsible for liabilities
of the Company in excess of their holdings in
the Company.

Shareholders‘ Meetings:

| 3.01 Absta vald | malefnum félagsins er i héndum
i logmaetra hluthafafunda séu hluthafar i

| félaginu fleiri en einn, en ella i hondum
‘ | hluthafans sbr. 16g um einkahlutafélsg.

.

‘ 3.02
|

|

— i
|

j e
‘ manada fra lokum reikningsars ar hvert. Versi
hiuthafi | felaginu adeins einn parf ekki a6
| halda adalfund heldur skal hann pa taka

. | videigandi akvardanir sbr, akvaedi
! | einkahiutafelagalaga og skra paer | geréabok.

‘ Aukafundi skal halda eftir akvordun stjornar
[ eba ad krofu hiuthafa sem rada aé minnsta
' | kosti yfir einum tiunda hiuta hlutafiar | félaginu.
| | Skal krafan vera skrifleg og fundarefni tilgreint.

Adalfund felagsins skal halda innan 8 — atta - rAn Annual General Meeting of

Lawful shareholders’ meetings wield the
supreme power in the Company if there are
more shareholders than one, cf the Act on
Private Limited Companies (l6g um
| einkahlutafélsg).

the Company
| shall be held before the end of the eight- 8th -
J month after the end of the fiscal year. If there
' Is only one shareholder in the Company an
| Annual General Meeting is not required but
the sharehoider shall make the necessary
decisions in accordance with the provisions of
| the Act on Private Limited Companies and
| enter them into the Record of Minutes of the
i Company.
1 Additional meetings shall be held in
| accordance with decisions by the Board of
| Directors or upon the request of shareholders
| controlling a minimum of ten percent of the

- Fund skal pa boda innan 14 — fiortan - daga | shares in the Company. The request shall be
frd pvi a® krafa um fund er gerd. Ef stjorn | made in writing and the agenda shall be
| félagsins skirrist vid a8 boda fund pratt fyrir | specified. A meeting shall then be called

,| atbeina radherra sbr. 62. gr. laga um ]' such demand. If the Board fails to call such a

|
E | mottoku slikrar krofu getur hiuthafi leitad - within 14 - fourteen - days from the receipt of
[

| einkahlutafélsg. | meeting, the assistance of the minister may be
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sought, cf. article 62. of the Act on Private
Limited Companies:

3.03

Felagsstjorn skal bosa til hiuthafafunda med

tilkynningu til hvers hiuthafa i abyrg&arbrefi

eda a rafranan eda annan sannanlegan hatt.
Heimilt er a8 boda  hluthafafundi med
tolvupésti en pa skal o6skad eftr ad
vidtokustadfesting sé send til baka il
stiornarinnar. Til adalfundar skal bodad mes
minnst 14 — fiértdn - daga fyrirvara en
aukafund med minnst 7 - sj6 - daga fyrirvara.

Fundarefnis skal getid |
Hiuthafafundur er logmastur ef hann er l6glega
bodadur og hann sazkja hiuthafar eda

umbodsmenn beirra sem hafa yfir aé rada-
helmingi hlutafjar [ félaginu hié minnsta. Verdi
fundur 6l6gmaetur vegna annmarka a8 bessu

leyti skal bodad til nys fundar innan manadar
med sj6 daga fyrirvara og verdur sa fundur
I6gmaetur til ad reeda pau mal sem raeda atti a
fyrri fundinum ef hann saskja tveir hluthafar
eda fleiri eda umbodsmenn beifra enda r&6i
peir yfir fimmtungi hlutafiar | félaginu hié

minnsta. Hluthafafundur kys fundarstjora og

fundarritara.

fundarbodi.

The Company's Board of Directors shall call
Shareholder's Meetings by means of a notice
to each shareholder in a registered letter or by
electronic or in another equally verifiable
manner. A meefing may be called by e-mail
but then a confirmation of receipt shall be
requested to be sent to the Board of Directors.
An Annual General Meeting shall be called
with a minimum advance notice of 14 —
fourteen - days, but an additional meeting
shall be calied with a minimum advance notice
of 7 - seven - days.

The agenda shall be mentioned in the call to a
meeting. A shareholders meeting is lawful if it
is lawfully convened and there are present
shareholders or their representatives
controlling at least half the share capital in the
Company. In case a meeting becomes
unlawful due to shortcomings in this respect,
a new meeting shall be called with a seven
days advance notice and that meeting will be
lawful to debate the issues that were to be
discussed -at the former meeting, if it is
attended by two or more shareholders or their
representatives, provided that they control a
minimum of a fifth of the share capital of the
Company. A Shareholders’ Meeting shall elect
a Chairman and Secretary for the meeting.

1 - eitt - atkvaedi er fyrir hverja 1 kronu- eina
krénu — i hlutafjareign, nema annad sé tekid

fram I sampykktum bessum. Hiuthafar geta

med skriflegu umbodi veitt umbodsmsnnum

heimild til ad saekia hluthafafund og fara med

atkveedisrétt sinn. A hluthafafundi raedur afl
atkveeda nema o6ruvisi sé& fyrir maelt i
landsldgum eda sampykktum pessum.

Sampykki allra hluthafa parf til pess:

ad skylda hluthafa til a8 leggja fram fé i
félagsins parfir fram yfir skuldbindingar
sinar,

ao takmarka heimild manna til me&feréar &

hlutum sinum,

ad breyta tilgangi félagsins ad verulegu leyti
eda "

ab breyla akvaedum sampykktanna um
hiutdeild manna [ félaginu eda jafnrétti
peirra a milli.

Each ISK 1 - one Icelandic krona - of share
capital in the Company carries 1- one — vote,
unless otherwise stipulated in these Articles of
Association. Shareholders may by means of a
written  Power of Attorney authorize
representatives to attend a shareholders
meeting’ and wield their voting rights. Plurality
of votes decides issues at shareholder's
meetings unless otherwise stipulated by
Icelandic law or these Articles of Association.

The approval of all shareholders is needed for
the following decisions:
To obligate shareholders to contribute
funds to the Company in excess of their
obfigations.
To limit the authority of shareholders to
manage their shares.
To amend the objectives of the Company to
a considerable extent,
To amend the provisions of the Articles of
Association concerning the participation of
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Tilldgur  um  breytingar & sampykktumi
félagsins efa um sameiningu pess vié dnnur
felog eba fyrirtaeki ma ekki taka til mesferdar
a fundum pess nema pess hafi verid getid |
fundarbodi.

3.056

persons in the Company or equality

between them.

Proposals relating to amendments to the
Articies of Association of the Company or to
merge the Company with other companies or
enterprises may not be taken for consideration
at its meetings unless those have been
mentioned in the call to the meeting.

A adalfundi skulu pessi mal tekin fyrir:

Stjorn félagsins skal skyra fré hag félagsins og
rekstri pess & lifnu starfsari.

Arsreikningur félagsins fyrir 1ii8 starfsar skal
lagéur  fram  asamt  athugasemdum
endurskodenda félagsins til sampykktar.

Tekin skal akvoréun um hvemnig fara skal med
hagnadé eda tap og um ar8 og framidg i
varasjod.

Akvéroun skal tekin um greidsiur til
stjbrnarmanna fyrir storf peirra 4 starfsarinu.

Kosning i stjorn félagsins, sem skal vera
skrifleg sé pess dska8.

Kosning  léggilts  endurskodanda
endurskodendafélags fyrir félagis.

Umreedur og atkveedagreidsiur um onnur
malefni sem |bgiega eru upp borin.

eda

At the Annual General Meeting the following
matters shall be discussed: '

The'C_ompany's-Bnard of Directors reports on
the Company's standing and operations for
the preceding operational year.

The Company's Financial Statements for the
preceding year, along with a report by the
Company's Auditors shall be submitted for
approval.

A decision shall be made as to the handling of
profit or loss and on the payment of dividend
and contributions to-a reserve fund.

A decision shall be made concerning
payments to directors for their work during the
year of operations.

The Company's Board of Directors shall be
elected and in writing If so requested.

The Company's State Authorized Public
Accountant or Audit Firm shall be elected.

Discussions and votes on other matters if they
are lawfully brought forward.

3.06

Fundargerdabok skal haldin og i hana skraf.
pad sem gerist & hluthafafundum.

A Record of Minutes shall be kept and therein
shall be entered what occurs at shareholders’
meetings,

3.07

Felagsstjorn er heimilt ab &kveda ad
hiuthafafundur verdi haldinn rafreent. hvort
heldur I heild eda ab hluta, enda sé taekni st
sem nytt er {il fundarins 6rugg og stenst kréfur
laga um einkahlutaféltg.

The Board of Directors may decide to hold a
shareholders’ meeting by electronic means,
either in full or in'part, on the condition that the
technology to be used for the mekting is
secure and fulfils the requirements of the Act
on Private Limited Companies.

3.08

Akv6rBunar um a8 huthafafundur skuli haldinn
rafreent skal getid [ fundarbodi. Par skulu
einnig koma fram upplysingar um tasknibinad
sem barf til patttéku & fundinum, hvernig
tikynnt er um patttdku a4  fundinum,
fyrickomulag  atkveedagreiésiu  og adrar
upplysingar sem geta att vid, s.s. adgangsord.
Sé hiuthafafundur haldinn med rafraanum
haetti ad hiuta eda i heild, skal innslegié
adgangsord jafngilda undirritun vidkomandi
hluthafa og stadfesting & patttsku &

hiuthafafundinum.

A decision to hold a shareholders' meeting by
electronic means shall be stated in the
meeting announcement, This shall also
provide information on the technical
equipment required to participate; how
shareholders give notice of their participation,
how voting is to be carried out and other
relevant information, such as passwords. If a
shareholders’ meeting is held partly or fully by
electronic means, If a shareholders’ meeting
is held partly or fully by electronic means a
password entered in shall be equivalent to a
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sighature of“the respective shareholder and
confirmation of its participation in the
shareholders’ meeting.

Félagsstjérn og framkvaemdastjérn

Board of Directors and Managing Director

SYjorn felagsins skai skipud einum til prem
stjornarménnum og- allt ad tveimur tif vara.
Stjérn félagsins skal Kosin & adalfundi til eins

ars. Sé stjérnarmadur einn skal jafnframt

varamadur.  Meiribluti  stjornar
skuldbindur féelagid. Stjorn félagsins styrir
malefnum félagsins milli hluthafafunda og skal
hun gaeta hagsmuna félagsins gagnvart pridja
adila. Pad sem gerist & stjornarfundum skulu
stjornarmenn skré i gerdabok félagsins.

The Board of Directors of the Company shall
consist of one to three Directors and up to two
reserves. The Board shall be elected. at the
Annual General Meeting for one year at a
time. Ifthe Board consists of only one Director,
a reserve Director shall also be elected. The
signature of the majority of the Board of
Directors Is binding upon the Company. The
Company's Board of Directors directs the
Company's affairs between shareholders’
meetings and shall safeguard its interests
against any third party. Matters discussed and
decided at Board Meetings shall be entered
into the Record of Minutes.

Stjornin  skiptir  sjalf med sér verkum.
bodar til stjérnarfunda.
stornarmadur getur krafist stjgrnarfunda.
Sama rett & framkveemdastjéri. Stjornarfundir
eru l6gmeetir ef meiri hiuti stjdrnarmanna

Stjornin skal setja sér starfsreglur par sem

nanar skal kvedid a um framkvaemd starfa,

Hver

The Board of Directors itself divides tasks
among the Directors. The Chairman calls
board meetings. Each Director may demand
that a board meeting be called. The Managing
Director has the same right. Board meetings
are lawful if they are attended by the majority
of the Directors.

The Board of Directors shall lay down
guidelines wherein the procedures regarding
the performance of its tasks shall be laid
down.

Stjorn felagsins getur ragia framkveemdastjéra
til félagsins og akvedur pa starfskjor hans og
prokdruumboé fyrir félagié.
Stjornarmadur félagsins getur einnig verid
framkvaemdastjori pess.

The Company's Board of Directors may hire a
Managing Director and determine.his terms of
employment. The Board will also grant Power
of Procuration of the Company. A member of
the Board of Directors can also act as
Managing Director.

Felagsstjorn, e6a framkvaemdastjori verdi
hann radinn, hefur med hondum stiom &
daglegum rekstri félagsins og kemur fram fyrir
pess hond |

6llum malum sem varda
venjulegan rekstur.

The Company's Board of Directors, or the
Managing Director if he is hired, undertakes
the ‘management of the Company's daily
operations and represents the Company in all
matters pertaining to ordinary operations,

Endurskodun

Auditing

4,
4,01
kosinn
4.02
Formadur
maatir.
hennar.
4.03
veitir
4.04
5,
5.01

A adalfundi félagsins skal kiosa ISggiltan

endurskodanda eda endurskodunarfélag il
eins ars fyrir félagi®. Endurskodandi skal
rannsaka reikninga félagsins fyrir hvert
starfsér og leggja nidurstddur sinar fyrir
adalfund. Endurskodanda ma ekki kjosa ur
hopi  stiérnarmanna eda  starfsmanna
félagsins.

At the Company's Annual General Meeting a
State Authorized Public Accountant or an
Auditing Firm shall be elected. The Auditor
shall review the Company's accounts for each
year of operation and submit his conclusions
to the Annual General Meeting. The Auditor
may not be elected from the group of the
Company's Directors or personnel.
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adalfundi eda aukafundi med 2/3 -tveimur
pridju - hlutum greiddra atkvae&a, svo og med
sampykki hiuthafa sem rada yfir amk. 2/3 —

tveimur pridju — af pvi hiutafé i félaginu sem

farid er med atkvaedi fyrir 4 fundinum, enda sé
anna® atkvaebamagn  ekki  Askilid i
hluthafasamkomulaginu, sampykktum
pessum eda landslogum. '

6. | Arsreikningur: Financial Statements:

6.01 Starfsar félagsins og reikningsar skal vera 1. | The Company's operational and fiscal year
januar til og meb 31, desember ar hvert, shall be from 1 January to 31 December,

6.02 Stiorn  felagsins skal hafa lokid gerd The Company's Board of Directors shall have
‘arsreikninga og lagt fyrir endurskodanda eigi completed the preparation of the financial
sidar en 1 - einum - manudi fyrir adalfund. statements and submitted these to the Auditor

no later than 1 - one - month prior to an
Annual General Meefing.
7. | Ardsuthlutun og varasjodir Payment of Dividends and Reserve Funds

7.01 Hiuthafafundur tekur akvéréun um dthlutun | A Shareholders’ Meeting decides upon the
ards og greidslur | varasjod ad fenginni tillsgu payment of dividend and contributions to a
stjornar um radstofun agébans. Oheimilt er ad | reserve fund after having received the
akveda & hiuthafafundi meiri Gthlutun ards en- proposal of the Board of Directors on the
stiorn félagsins leggur til eda sambykkir. distribution of profits. A Shareholders’ Meeting

may not decide upon a greater distribution of
dividend than proposed or approved by the
Board of Directors.
' 7.02 Arbgreidsiur skulu inntar af hendi eigi sidar en:| Payment of dividend shall take place no later
B - sex - manudum fra sampykkt uthlutunar, than 6 — six - months after such payment has
been approved,
8. | Rafraen samskipti Electronic communication

8.01 Félaginu er heimit a8 nyta rafreen | The Company may utilize electronic
sjalasamskipti og tolvupést i samskiptum milli | communications and e-mail for
félagsins og hiuthafa i stad pess a6 senda eda communications between the Company and
leggja fram skjol & pappir. Heimildin neer til | shareholders instead of sending or submitting
hvers kyn samskipta milli félagsins og | documents on paper. This authorization shall
hluthafa. Eru slik rafraen samskipti jafngild apply to any and all types of communications
samskiptum ritubum & pappir. Hluthafar sem | between the Company and shareholders.
vilja eiga i ‘skjalasamskiptum vid félagid @ | Shareholders can request to receive
papplr skulu koma 6ésk sinni par ad IGtandi til | documents on paper. Shareholders wanting to
félagsstjornar. have paper documents in their

communications with the Company shall
submit their wish in that regards to the Board
of Directors.

9. Breytingar a sampykktum Amendments to the Articles of Association

9.01 Sampykktum pessum ma breyta 4 logmastum | These Articles of Assdciation: may be

amended at a lawful Annual General Meeting
or an additional shareholders' mesting with
2/3 - two thirds- of the votes cast as well as
with the approval of shareholders controlling a
minimum of 2/3 -two thirds- of the share
capital in the Company represented at the
meeting, provided that an alternative number
of votes is not stipulated in the Shareholders
Agreement, these Articles of Assaciation or
lcelandic laws.
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10. | Félagsslit og samruni

Dissolution and Merger —‘

10.01 + Meé tillsgur um slit og skipti a félaginu eda
samruna vid annad félag eda énnur félég skal
fara sem um breytingar a sampykktum
pessum. barf atkveedi hluthafa sem rada
minnst 2/3 — tveimur pridju - hlutum af
heildarhlutafé félagsins til ad akvéréun um slit
eda samruna sé gild. nema annaé sé akvedi®
| i hluthafasamkomulaginu.  Hiuthafafundur,
‘ | sem tekié hefur I6glega akvordun um slit eda l
| skipti felagsins. skal einnig akveda radstofun
| | @ eignum pess og skuldum.

i
i
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Motions relating to the dissolution and
liquidation of the Company or a merger with }
another company or other companies shall be
handled in the same manner as amendments
to these Articles of Association. The votes of
shareholders controlling a minimum of 2/3 -
two thirds- of the Company's total share
capital are required in order for a decision of
dissolution or merger to be valid, unless
otherwise determined in the Shareholders
Agreement. A shareholders' meeting having
made a lawful decision on the dissolution or
liquidation of the Company shall also decide
upon the appropriation of assets and the
settlement of liabilities.

11. | Onnur mal

! Further Provisions

| 11.01 | par sem akveedi sampykkta pessara segja
: ekki til um hvernig med skuli fari® skal hiita
! . akvaedum laga um einkahlutafélog, svo og
| 6drum lagaakvasdum er vid geta att.

Where the provisions of the present Articles of
Association do not stipulate the mode of
proceedings, the provisions of the Act on
Private Limited Companies and other
applicable Laws of Iceland, shall apply.

11.02 | Sampykktir pessar eru 4 islensku og ensku.
I | Komi upp agreiningur um talkun raedur
| islenska Utgafan.

These articles of association are in Icelandic
and English. In case of dispute, the Icelandic
version shall prevail.

Breytt a hluthafafundi dags. 1.2.2021.
Amended on a shareholders meeting dated 1.2.2021.
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Arnar Gauti Reynisse:

Arnar Gauti Reynisson Kt. 240381-3599
Framkvaemdastjori og prokuruhafi



